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Technicka specifikace:

Protokol: ZigBee 3.0

Frekvence: 2400MHz~2483.5MHz

Maximalni RF vystupni vykon: ZigBee:10dBm - max 19dBm
Bezdratovy dosah: 30 m pfima viditelnost, 10 m v zastavéném prostoru
Zdroj energie: 1x baterie CR123A 3V

Provozni napéti: 3V

Pohotovostni proud: < 10uA

Proud pfi alarmu: 65mA

Vydrz baterie: 3 roky a vice

Hlasitost sirény: > 85 dB(A) (ve vzdalenosti 3 metrii od zafizeni)
Provozni teplota: -10°C az + 50°C

Provozni vlhkost: maximalné 95% (bez kondenzace)

Stuper kryti: P20

Certifikaty: CE

Rozméry: 85,6 x 39,1 mm

Vaha: 95g

Obsah baleni: senzor, uzivatelsky manual

Svétlo, zvuk a tlacitko

Po zapnuti se zafizeni automaticky pfepne do
kalibracniho rezimu. Pokud je kalibrace Uspésna,
piepne se do pohotovostniho rezimu. Pokud selze,
Zervené svétlo zlistane trvale svitit. V tomto pFipadé
se ujistéte, Ze je vzduch isty (bez koure), a poté
znovu vioite baterii.

A. Cervend kontrolka sviti
nepretrzité.

B. Ozve se pipani tfikrat za Zafizen( Zigbee nenf pfipojeno k siti. P&tkrat kratce
sebou, 1 vtefina prestavka, stisknéte tladitko, aby zafizen preslo do rezimu
pak se pipani opakuje znova. | parovani.




C. Zvukovy signal zazni
jednou za 40 vtefin.

Napéti napsjeciho zdroje je
Vyméite bateri.

inez2,7v.

D. Zvukovy signal pipne
dvakrat kazdych 40 vtefin.

Doslo k poruse. Frekvence blikani kontrolky se
zménila na 100 milisekund zapnuto a 300 milisekund
vypnuto.

E. Zvukovy signal zazni t¥ikrat
kaZdych 40 vtefin

Komunikace modulu Zigbee selhala nebo se modul
odpojil.

F. Zvukovy signdl zazni
&tyfikrat kazdych 40 vtefin

Komunikace modulu Zigbee selhala nebo se modul
odpojil z divodu nizkého napéti baterie.

G. Ozve se pipani tfikrat za
sebou, 2 vtefina pFestavka,
pak se pipani opakuje znova.

Alarm detekce koufe - koncentrace koufe doséhla
nastaveného rozsahu.

H. Krétce stisknéte tlacitko
Skrét za sebou

Uvedete zafizeni do parovaciho rezimu

I.Podrite tlatitko pro zapnuti,
poté jej stisknéte 3krat béhem
10 vtefin

Vstup do testovaciho reimu

J. Dlouze stisknéte tlatitko

Test alarmu. Zafizeni vydé pipnuti

K. Jednou kratce stisknéte
tlatitko

Kdy? se spusti kouovy detektor, stisknéte
tlagitko jednou, aby se na 9 minut alarm ztlumil
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Instalace zafizeni

@. Odstrafite spodni monténi listu a poté zasroubuite Srouby do odpovidajicich otvord ve
stropé (nebo poufijte oboustrannou lepici pasku k pfilepeni na povrch stény).

@. Vloite baterii a otoéte piedni kryt do
uréené polohy.

(Pozndmka: Pokud neni vloZena baterie,
nelze predni kryt uzavfit).

Vyrovnejte detektor
koute s otvory v montzni
Iiété a poté vyrobek ototte
proti sméru hodinovych
ruticek, aby zapadl do
montézni drézky.


Markéta Sosnová
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Stahnuti aplikace IMMAX NEO PRO a registrace

®@. Naskenujte kéd QR kéd a stéhnéte si aplikaci Immax NEO PRO.

Nebo v App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO PRO.
- Spustte aplikaci Immax NEO PRO a klepnéte na ,Registrovat” a zalote si vlastni
- Pokud méte registraci hotovou, pfihlaste se pod svéj Géet.

@. Piiprava: Ujistéte se, 7e pfipojen k internetu ma vé3 mobiln telefon tak i chytrd bréna
Immax NEO PRO.

Uvedte zafizeni do pérovaciho médu, LED dioda by méla rychle blikat. Pokud tomu tak nen,
zafizeni vyresetujete. Oteviete aplikaci Immax NEO PRO, kliknete na ikonu ,+“ pro pfidani
nového zafizeni.

V levém sloupeéku vyberte kategorii Immax NEO. Z nabizenych produkti zvolte dané zafizeni
(univerzaini moznost - Ostatni zigbee zafizen).

Zvolte chytrou branu, se kterou chcete toto zafizeni sparovat

(poznémka: toto je nezbytné, pokud méte vic ne? jednu chytrou branu Immax NEO PRO).
Kliknete na ikonu ,Dal3i krok“. Potvrdte, ze LED kontrolka blikd.

Kliknete na ikonu ,Dalsi krok“. VyZkejte, a bude zafizeni f4dné sparované s chytrou brénou
Immax NEO PRO. Zadejte nazev zafizeni. Zvolte mistnost, ve které chcete mit dané zafizeni
umisténé. Kliknete na ,Dokonéeno*.

Cet.
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Bezpenostni informace

UPOZORNENI: Uchovavejte mimo dosah déti.
Tento vyrobek obsahuje malé souastky, které
mohou zpisobit uduseni nebo zranéni pfi poziti.
VAROVANI: Kazdé baterie mé predpoklad k
Gniku $kodlivych chemikalif, které mohou
poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je
baterie ulozend. Abyste predeli riziku zranéni,
nedovolte aby jakakoliv létka z baterie pfisla do
kontaktu s otima nebo pokozkou. Kazdé baterie
mize prasknout & dokonce explodovat, pokud je
vystavena ohni nebo jinym formam nadmérného
tepla. Behem manipulace s bateriemi budte
opatrni. Pro sniZeni rizika i zranéni zpisobené
nesprévnym zachdzenim s bateriemi provedte
nasledujici opatreni:

- Nepouzivejte riizné znacky a typy baterii ve
stejném zafizeni

- Pii vymeng baterif vidy vyméiite viechny
baterie v zafizeni

- Nepouzivejte dobijeci nebo opakované
poutitelné baterie.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez
dohledu.

- Dodriujte pokyny vyrobce baterie pro sprévnou
manipulaci a likvidaci baterie.

UPOZORNENI: Vyrobek a baterie by mély byt
likvidovény v recyklaénim centru. Nevyhazujte s
béinym odpadem z domécnosti.

UPOZORNENI: Pro zajisténi bezpeéného
pouzivéni vyrobku je nutné v misté instalace
pivést vodice dle platnych predpisi. Instalace
musi byt provedena pouze osobou s odpovidajici
certifikaci v oboru elektro. Pi montaZi nebo pii
zjisténi zavady, musi byt vidy odpojeny pfivodni
kabel ze zasuvky (v pripadé pfimého zapojeni je
nutné vypnout prislusny jistié). Nespravna
instalace miize vést k poskozeni vyrobku a

2ranéni.
UPOZORNENI: Pouzivejte pouze originalni
napajeci adaptér dodany s vyrobkem,
Neuvadsjte zafizeni do provozu, pokud pfivodni
kabel vykazuje zndmky poskozeni.

UPOZORNENI: Neprovadéjte demontaz vyrobku,
moinost Grazu elektrickym proudem.
UPOZORNENI: Postupuijte podle pokynti v
piilozeném manualu.

Udriba

Chrafite zafizeni pred kontaminacia
znetisténim. Pristroj otfete mékkym hadiikem,
nepouzivejte drsny nebo hrubozrnny material
NEPOUZIVEITE rozpoustédla nebo jiné agresivni
tice & chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlazeni o
shodé, vice informaci naleznete na
www.immax.cz

Mate-li dotaz nebo potiebujete-li poradit,
kontaktujte nds na podpora@immaxneo.cz
Zkrécend verze prohlaSeni o shodé

Timto vyrobce IMMAX prohlasuje, Ze typ
rédiového zafizeni 07558L je v souladu se
smérnici 2014/53/€U. Uplné znéni EU prohlasent
o shodé je k dispozici na téchto internetovych
strénkach www.immax.cz, www.immax.eu
Bezpeénostni informace k tomuto vyrobku si
miiete stahnout ze stranek www.immax.cz
Pokud méte dotaz nebo potrebujete poradit,
kontaktujte nds na adrese
podpora@immaxneo.cz.

Poznamky

Symbol 2 vyjadiuje, vyrobek nesmi byt
likvidovan s komunalnim. odpadem. Pro
spravnou likvidaci vyrobku jej odevzdejte na
uréenych sbérnych mistech

Pii likvidaci vyjméte za zafizeni baterie a zarovky
~pokud tolze.

Stary spotrebi odevzdavejte ve sbérnch k
tomu uréen\]ch, nepatii do komunalniho

odpad:

Odpadm elektricka a elektronick zafizeni ze
soukromych domacnosti Ize zdarma odevzdat na
vefejnych sbérnych mistech

Jako koncovy uzivatel odpovidate za vymaz
osobnich daj ze starého spotrebice

ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-Nr. DE
88927148




Protocol: ZigBee 3.0
Frequency: 2400 MHz-2483.5 MHz
Maximum RF output power: ZigBee: 10 dBm — max 19 dBm
Wireless range: 30 m line of sight, 10 m in built-up areas
Power source: 1x CR123A 3V battery
Operating voltage: 3V
Standby current: < 10 pA
Current during alarm: 65 mA
Battery life: 3 years or more
Siren volume: > 85 dB(A) (at a distance of 3 meters from the device)
Operating temperature: -10°C to +50°C
Operating humidity: maximum 95% (non-condensing)
Protection rating: IP20
Certifications: CE
Dimensions: 85.6 x 39.1 mm
Weight: 95 g
Package contents: sensor, user manual

Light, sound, and button

After powering on, the device automatically enters
s ) calibration mode. f calibration is successful, it
A.The red indicator light switches to standby mode. If it fails, the red light
will remain on continuously. In this case, make sure
the air is clean (smoke-free), and then reinsert the
battery.

is on continuously.

B. You will hear three beeps
in a row, followed by a 1-
second pause, then the beeps
repeat.

The Zigbee device is not connected to the
network. Press the button five times briefly to put
the device into pairing mode.
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C. An audible signal sounds
once every 40 seconds.

The power supply voltage is below 2.7 V.
Replace the battery.

D. The beep sounds twice
every 40 seconds.

A malfunction has occurred. The indicator light now
flashes at a frequency of 100 milliseconds on and
300 milliseconds off.

E. The beep sounds three
times every 40 seconds

Zigbee module communication has failed or the
module has disconnected.

F. The beep sounds four
times every 40 seconds

Zigbee module communication has failed or the
module has disconnected due to low battery voltage.

G. The beep sounds three
times in a row, followed by
a 2-second pause, then the
beep repeats.

Smoke detection alarm - smoke concentration has
reached the set threshold

H. Briefly press the button
5 times in a row

Put the device into pairing mode

1. Hold down the power
button, then press it 3
times within 10 seconds

Enter test mode

J. Press and hold the button

Alarm test. The device will beep

K. Press the button once
briefly

When the smoke detector goes off, press the
button once to silence the alarm for 9 minutes
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Device Installation

@. Remove the bottom mounting bracket, then screw the screws into the corresponding
holes in the ceiling (or use double-sided adhesive tape to attach it to the wall surface).

@. Insert the battery and rotate the
front cover into the designated position.
(Note: If the battery is not inserted, the
front cover cannot be closed).

(3. Align the smoke
detector with the holes in
the mounting rail, then
turn the product
counterclockwise to snap
it into the mounting
groove.
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Downloading the IMMAX NEO PRO app and registration

@®. Scan the QR code to download the Immax NEO PRO app.

Or search for and install the Immax NEO PRO app from the App Store or Google Play.

- Launch the Immax NEO PRO app, tap “Register,” and create your own account.

- Once registration is complete, log in to your account.

(). Preparation: Make sure both your mobile phone and the Immax NEO PRO smart
gateway are connected to the internet.

Put the device into pairing mode; the LED should flash rapidly. If it does not, reset the device.
Open the Immax NEO PRO app and tap the “+” icon to add a new device.

In the left column, select the Immax NEO category. From the available products, select the
device (universal option — Other Zigbee devices).

Select the smart gateway you want to pair this device with (note: this is necessary if you have
more than one Immax NEO PRO smart gateway).

Click the “Next Step” icon. Confirm that the LED indicator is flashing.

Click the “Next Step” icon. Wait until the device is properly paired with the Immax NEO PRO
smart gateway. Enter the device name. Select the room where you want to place the device.
Click “Done.”

f«‘jﬂ ‘-
WAy




Safety Information
CAUTION: Keep out of reach of children. This
product contains small parts that may cause
choking or injury if swallowed,

WARNING: Any battery is prone to leaking
harmful chemicals that may damage skin,
clothing, or the area where the battery is stored.
To avoid the risk of injury, do not allow any
substance from the battery to come into contact
with your eyes or skin. Any battery may rupture
or even explode if exposed to fire or other forms
of excessive heat. Handle batteries with care. To
reduce the risk of injury caused by improper
battery handling, take the following precautions:
- Do not use different brands or types of
batteries in the same device

- When replacing batteries, always replace all
batteries in the device

- Do not use rechargeable o reusable batteries.
- Do not allow children to install batteries
without supervision.

- Follow the battery manufacturer's instructions
for proper handling and disposal of the battery.
WARNING: The product and batteries should be
disposed of at a recycling center. Do not dispose
of them with regular household waste.
'WARNING: To ensure safe use of the product,
wiring must be installed at the installation site in
accordance with applicable regulations.
Installation must be performed only by a person
with appropriate electrical certification. During
installation or if a fault is detected, the power
cord must always be unplugged from the outlet
(in the case of direct connection, the
corresponding circuit breaker must be turned
off). Improper installation may result in product
damage and injury.

'WARNING: Do not disassemble the product; risk
of electric shock.

WARNING: Use only the original power adapter
supplied with the product. Do not operate the
device if the power cord shows signs of damage.
'WARNING: Follow the instructions in the
included manual.

Maintenance

Protect the device from contamination and dirt.
Wipe the device with a soft cloth; do not use
abrasive or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggre:
cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for
this product; for more information, visit
www.immax.cz

If you have any questions or need advice,
contact us at podpora@immaxneo.cz
Abbreviated version of the Declaration of
Conformity

The manufacturer IMMAX hereby declares that
the radio equipment type 07558L complies with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
Declaration of Conformity is available on the
following websites: www.immax.cz,
www.immax.eu

Safety information for this product can be
downloaded from www.immax.cz

If you have any questions or need advice, please
contact us at podpora@immaxneo.cz.

Notes

The symbol pie indicates that the product must
not be disposed of with household waste. For
proper disposal, please take the product to
designated collection points.

When disposing of the device, remove the
batteries and light bulbs—if possible.

Please take your old appliance to designated
collection points; it does not belong in
household waste.

Waste electrical and electronic equipment from
private households can be returned free of
charge to public collection points

As the end user, you are responsible for erasing.
personal data from the old appliance

ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-No. DE
88927148






